
Instrukcja obsługi 

 

OCZYSZCZACZ POWIETRZA WINIX 

 

 

 Przeczytaj i postępuj zgodnie z niniejszą instrukcją.  
 Gwarancja produktu znajduje się na końcu tej instrukcji – nie wyrzucaj jej.   
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Produkt jest przystosowany do zasilania napięciem 220V ~ 240V  

 



4-POZIOMOWE  
OCZYSZCZANIE POWIETRZA 

 

 
 
AGE 
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Wskaźniki 
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GDZIE UZYWAC 
Ustaw oczyszczacz w odległości 30-45 cm od: telewizora, radia i innych urządzeń 
elektronicznych 

Wytwarzane przez nie pole elektromagnetyczne spowodować nieprawidłowe działanie 
urządzenia.   

 

Ustaw oczyszczacz w pomieszczeniu, z dala od światła słonecznego 

Bezpośrednie działanie promieni słonecznych może spowodować nieprawidłowe 
działanie urządzenia.  

 

Ustaw oczyszczacz tylko i wyłącznie na twardej, płaskiej, pewne powierzchni 

Powierzchnie nierówne lub pochyłe mogą spowodować, że urządzenie zacznie 
wibrować i wydawać nieprawidłowe dźwięki.   
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 OSTRZEŻENIE   

Postępuj zgodnie z niniejszą instrukcją, by uniknąć ryzyka poważnych uszkodzeń ciała 
i uszkodzenia urządzenia.  

 

  

Nie korzystaj z urządzenia w pobliżu: wilgoci i mgły, oparów pochodzenia 
przemysłowego, dużych ilości pyłu z metali.   

  

Nie korzystaj z urządzenia w żadnego rodzaju pojazdach (ciężarówkach, statkach, 
łodziach itp.) 

  
Nie stawiaj w pobliżu łatwopalnych cieczy i płynów (aerozoli, gazów, paliw itp.) 

 

 Nie stawiaj poniżej gniazdek elektrycznych.  

  

Nie stawiaj w pobliżu źródeł ciepła (grzejników, piekarnika itp.) 

 

Nie korzystaj w miejscu z dużą ilością szkodliwych gazów. 

 

Nie stawiaj w przeciągu lub na wietrze.  

 

Nie stawiaj w miejscu nadmiernie wilgotnym, gdzie mogłoby dojść do zmoczenia 
urządzenia.  

 

 Urządzenie nie jest przeznaczone do pomieszczeń mających na celu archiwizację 
dokumentów ani przy renowacji i konserwacji dzieł sztuki.   
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Budowa Filtra  
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(1)  Filtr wstępny (Pre-Filter) wychwytuje większe zanieczyszczenia 
powietrza. 

(2)  True HEPA wyłapuje 99,97%* alergenów, w tym pyłki roślin, zarodki 
pleśni i grzybów, roztocza kurzu domowego, , sierść, włosy, mikroby, 
dym. 
*cząteczki wielkości do 0,3 mikrona.  

(3)  Filtr węglowy (CD Carbon Filter) redukuje VOC i nieprzyjemne zapachy 
(w tym dym papierosowy).  

 

 
 

 UWAGA  
Filtr 360 All-in-One True HEPA jest niepodzielną całością i nie można 
nabyć poszczególnych jego części osobno.  
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ZAKŁADANIE FILTROW 
Produkt jest dostarczony z wszystkimi wymaganymi filtrami. Przed użyciem należy wyjąć je z 
plastikowych opakowań ochronnych.  

 Jeśli włożysz do urządzenia filtry w opakowaniu plastikowym, a następnie uruchomisz je, możesz 
spowodować uszkodzenie osuszacza. 

 Nim włożysz filtry wyjmij wtyczkę z gniazdka i wyłącz urządzenie. 

 

1. Zdejmij panel tylny, chwytając go za uchwyt, i delikatnie go 
przyciągnij do siebie.   

 

 

 

 

 

 
 
 

2. Po zdjęciu panelu chwyć za uchwyt znajdujący się w dolnej części 
urządzenia i pociągnij go w dół, do siebie, tak by go zwolnić.   
 
 
 
 
 
 

3. Wyjmij filtr 360 z urządzenia, a następnie wyjmij go z 
opakowania ochronnego. 

o Urządzenie włączone bez uprzedniego wyjęcia filtra 
z opakowania może wydawać dziwne dźwięki, zdeformować się, 
przegrzać i działać nieprawidłowo. 
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4. Zamontuj filtr: chwyć za dolną część filtra i popchnij górną 
jego część ku górze aż znajdzie się na swoim miejscu. 

 Górna część filtra jest otwarta, dolna zamknięta.  
 Filtr jest prawidłowo zamocowany, gdy nie można go głębiej 

wsunąć do urządzenia.   

 

 

 

 

5. Zamontuj tylny panel, najpierw wsuwając zatrzask na 
dolnej krawędzi w podstawę urządzenia, a następnie 
przechylając panel ku górze, w kierunku urządzenia aż do 
zatrzaśnięcia.  

 

 

 

 

6. Kiedy należy czyścić i/lub wymienić filtry 

 
Filtr 
 

Kontrolka Czyszczenie Wymiana 

 
Filtr 360 All-in-
One True HEPA 
 

 

Czyść raz na 14 dni Do 12 miesięcy 

 Częstotliwość czyszczenia filtra zależy od poziomu zanieczyszczenia powietrza.  
 Dla optymalnego działania filtr powinien być czyszczony co 14 dni, ponieważ przedłuża to żywotność 

pozostałych filtrów.  
 Aby wyczyścić filtr odkurz go z zewnątrz miękką szczotką.  
 TEN FILTR NIE NADAJE SIĘ DO MYCIA! 

 

Aby zakupić filtr wymienny 
WINIX 

skontaktuj się ze sprzedawcą  
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ZASADY BEZPIECZENSTWA 
 

Nim zaczniesz korzystać z produktu, zapoznaj się dokładnie z niniejszą 
instrukcją bezpieczeństwa. 

 

Upewnij się, że filtry zostały włożone do urządzenia. 

Grozi uszkodzeniem ciała, zniszczeniem urządzenia i porażeniem prądem.  

 

Upewnij się, że żadne obce przedmioty nie znajdują się we wlotach powietrza ani we 
wnętrzu urządzenia.  

Na przykład: pinezki, monety, wykałaczki itp.  

 

Nie dotykaj żadnej części wewnątrz urządzenia mokrymi rękami. 

Grozi porażeniem prądem. 

 

Upewnij się, że wloty i wyloty powietrza nie są zablokowane. 

Grozi przegrzaniem i uszkodzeniem urządzenia. 

 

Nie wchodź na urządzenia i nie kładź na nim żadnych ciężkich przedmiotów 

Grozi uszkodzeniem ciała, uszkodzeniem i/lub deformacja urządzenia 
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 OSTRZEŻENIE  

Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby zminimalizować ryzyko poważnego 
uszkodzenia ciała lub śmierci oraz uszkodzenia urządzenia.  

  

Wyciągając wtyczkę z gniazdka nie ciągnij za kabel 

  

Jeśli urządzenie wpadnie do wody, wyjmij wtyczkę z gniazdka i skontaktuj się z działem 
obsługi klienta 

  
Nie podłączaj innych urządzeń do jednego źródła zasilania.  

 

 Wyłącz urządzenie z prądy, jeśli z niego nie korzystasz przez dłuższy okres czasu. 

  

Nie wiąż kabla, gdy urządzenie jest włączone.  

 

Nie odłączaj od zasilania ani nie przesuwaj urządzenia, kiedy jest włączone. 

 

Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami. 

 

Kabel może ulec uszkodzeniu na skutek zginania, ciągnięcia, skręcania, plątania czy 
przyciskania ciężkimi przedmiotami. 

 

 Jeśli kabel jest uszkodzony musi zostać wymieniony zamiennikiem od producenta lub 
dostawcy.  

  Urządzenie nie jest przeznaczone dla: dzieci, osób niepełnosprawnych psychicznie, 
o obniżonej koordynacji fizycznej. W przypadku osób bez doświadczenia i odpowiedniej 
wiedzy tylko i wyłącznie po wcześniejszym przeszkoleniu i pod nadzorem.  

  Dzieciom nie wolno się urządzeniem bawić i przebywać przy nim bez nadzoru.  
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URUCHOMIENIE 
1. Podłącz kabel do gniazdka.  

 

 

 

2. Następnie wciśnij przycisk Power.  
 
 
 
 
 
 

 
 UWAGA 

Gdy urządzenie będzie się rozgrzewać, przez pierwszych 30 sekund błyskać będą światła wskaźnika jakości 
powietrza (Air Quality) – inteligentny czujnik będzie w tym czasie mierzył poziom jakości powietrza, po 
czym urządzenie zacznie normalnie działać.  

 

3. Domyślnie po włączeniu urządzenia uruchomi się 
funkcja Auto z Plasma Wave®. 

 W trybie Auto urządzenie dostosuje prędkość 
wentylatora do wykrytego poziomu jakości 
powietrza.  

 Za pomocą Plasma Wave® z powietrza zostaną 
usunięte szkodliwe zanieczyszczenia.   

 

 UWAGA  
o W trybie Auto, wraz z coraz wyższym poziomem jakości powietrza, prędkość wentylatora będzie 

stopniowo malała (do poziomu LOW). 
o Gdy urządzenie pracuje, możesz słyszeć delikatne cykanie lub buczenie. Wynika ono 

z zanieczyszczenia powietrza większymi cząstkami, które przechodzą przez Plasma Wave®. Jest 
to normalne i nie oznacza, że urządzenie jest uszkodzone. Aby wyłączyć Plasma Wave®, patrz 
strona 14.  
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TRYBY, FUNKCJE I PROGRAMOWANIE 

AUTO & SLEEP (NOCNY) 

1. Tryb Auto 
W trybie Auto urządzenie pracuje automatycznie, 
dostosowując się do poziomu jakości powietrza 
wykrytego przez Inteligentny Czujnik (Smart Sensor) 

 
Wybierz przycisk Mode (Tryb), aby wybrać 
tryb Auto (Auto Mode).  
 
 

 Po wybraniu trybu Auto zaświeci się światło 
LED, oznaczające, że tryb jest aktywny. 
 

 

 Uwaga  

W trybie Auto prędkość wentylatora automatycznie dostosowuje się do obecnego poziomu jakości 
powietrza. Wraz z coraz czystszym powietrzem, jego szybkość stopniowo będzie malała.  Natomiast im 
wyższy poziom zanieczyszczenia, tym większa prędkość wentylatora.  

 
2. Tryb Sleep (nocny) 

 
Wybierz przycisk Mode, żeby wybrać tryb Sleep 
(nocny). 
 

  
 Gdy tryb Sleep się uaktywni, zaświeci się 

światło LED oznaczające, że funkcja ta jest 
aktywna.  

 

 

 UWAGA  
o Po wybraniu trybu Sleep urządzenie automatycznie zredukuje prędkość wentylatora do 

poziomu LOW (niski). Prędkość wentylatora można zmienić ręcznie przyciskiem Fan Speed 
(prędkość wentylatora), zmieniając tym samym tryb na Manual (ręczny).  

o W trybie Sleep wyłączone jest światło LED wskaźnika jakości powietrza (Air Quality 
Indicator).  
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TRYB MANUAL (RĘCZNY) I PLASMAWAVE® 

 
Tryb Manual (ręczny) – ustawienie prędkości wentylatora 

 
Prędkość wentylatora – Low (niska), Medium 
(średnia), High (wysoka), Turbo – można  
ustawić ręcznie.  
 
1. Wybierz przycisk Mode, aby wybrać pożądany 

poziom prędkości nawiewu. Po naciśnięciu tego 
przycisku można przełączać pomiędzy trybem 
Auto, Sleep oraz prędkościami: (low, medium, 
high, turbo).  

 

 

 

 Uwaga  

Po wybraniu trybu Manual, automatycznie wyłączy się tryb Auto i Sleep.  

 
Plasma Wave®  

 Plasma Wave® uruchamia się domyślnie po włączeniu 
urządzenia.  

1. Jeśli urządzenie jest włączone, wybierz i przytrzymaj 
przycisk Mode przez co najmniej 3 sekundy, aby 
aktywować lub dezaktywować funkcję.  

2. Jeśli Plasma Wave® jest aktywna, pali się kontrolka 
LED. Jeśli nie jest aktywna, LED jest wyłączone.  

 Uwaga  
o W trybie Auto, wraz z polepszaniem jakości powietrza, zmniejsza się prędkość 

nawiewu (Low). 
o Gdy urządzenie pracuje, można usłyszeć specyficzny dźwięk przypominający cykanie 

lub buczenie. Jest to wynik większych zanieczyszczeń powietrza, które przechodzą 
przez PlasmaWave. Jest to normalne i nie oznacza, że urządzenie jest zepsute.   
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Bluetooth & Wskaźnik jakości powietrza  

 

Bluetooth 
 

Wybierz przycisk Bluetooth, któy włącza połączenie 
Bluetooth. Gdy funkcja jest aktywna, przycisk jest 
podświetlony.  

  
 

 
Jak ustawić połączenie Bluetooth? 
Ustawienie połączenia Bluetooth między dwoma urządzeniami jest niezbędne tylko za 
pierwszym razem. Potem połączenie będzie się nawiązywało automatycznie po 
włączeniu funkcji Bluetooth.  
1. Wciśnij ikonkę Bluetooth. Gdy urządzenie będzie nawiązywało połączenie, 

podświetlenie LED będzie błyskać.  
2. Wybierz „TOWER QS JBL” na urządzeniu, z którym chcesz połączyć oczyszczacz.  
3. Po nawiązaniu połączenia LED zabłyśnie i usłyszysz charakterystyczny dźwięk (bip).  
4. Teraz, dzięki połączeniu Bluetooth możesz puszczać muzykę ze swojego urządzenia 

przez głośnik JBL w oczyszczaczu.  
 

Jak wyłączyć połączenie Bluetooth? 
Naciśnij i przytrzymaj ikonkę Bluetooth przez co najmniej 3 sekundy. LED będzie błyskać 
tak długo, aż połączenie zostanie przerwane. Aby uzyskać połączenie z innym 
urządzeniem, obecne musi zostać dezaktywowane.  

 UWAGA  
o Oczyszczacz może łączyć się przez Bluetooth tylko z jednym urządzeniem. Po dezaktyuwacji 

połączenia można nawiązać kolejne, z innym urządzeniem.  

 
Połączenie Bluetooth a prędkość nawiewu  

 Po uzyskaniu połączenia prędkość nawiewu spadnie do niskiego poziomu (Low), 
przy czym w ręcznym trybie Sleep siła nawiewu pozostaje taka sama.  

 Prędkość nawiewu można dostosować ręcznie, po przełączeniu na Low.  
 Po dezaktywacji połączenia prędkość nawiewu wróci do poziomu wyjściowego.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 



17 
 

Wskaźnik jakości powietrza (Air Quality Indicator) 
 
Kiedy funkcja się uaktywni, zapali się kontrolka i światło 
LED pokaże obecny poziom jakości powietrza zgodnie z 
trzema poziomami: niebieski (dobry), bursztynowy 
(średni), czerwony (niski). 

 

 

 UWAGA  
o Kontrolki wskaźnika jakości powietrza zależą od Inteligentnego Czujnika (Smart Sensor). W 

zależności od poziomu zanieczyszczenia, kolory zmieniają się lub są ciągle takie same.  
o Kiedy aktywna jest funkcja Sleep, wskaźnik jakości powietrza jest wyłączony.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



18 
 

OBSŁUGA I UTRZYMANIE 

FILTRY 

1. Poznaj filtry 

Kiedy zaświeci się wskaźnik wymiany filtra (Change filter) oznacza to, że czas wymienić filtr.  

 
Filtr 
 

Kontrolka Czyszczenie Wymiana 

 
Filtr 360 All-in-
One True HEPA 
 

 

Czyść raz na 14 dni Do 12 miesięcy 

 Częstotliwość czyszczenia filtra zależy od poziomu zanieczyszczenia powietrza.  
 Dla optymalnego działania filtr powinien być czyszczony co 14 dni, ponieważ przedłuża to żywotność 

pozostałych filtrów.  
 Aby wyczyścić filtr odkurz go z zewnątrz miękką szczotką.  
 TEN FILTR NIE NADAJE SIĘ DO MYCIA! 

Aby zakupić filtr wymienny 
WINIX 

skontaktuj się ze sprzedawcą  

 

 

 UWAGA  

Żywotność filtra zależy od poziomu zanieczyszczenia powietrza. Im więcej kurzu w środowisku, tym więcej 
go kumuluje się w filtrach, co skraca ich żywotność.  

Jeśli filtr jest bardzo brudne lub ma nieprzyjemny zapach, lub jeśli prędkość wentylatora mocno osłabła, 
wymień filtr nawet jeśli nie wyświetlił się jeszcze wskaźnik wymiany filtra (Change Filter).  
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2. Wyjmowanie filtrów 

 Zanim wyjmiesz filtry wyłącz urządzenie.  

 

o Zdejmij panel tylny chwytając do uchwyt i delikatnie go do siebie przyciągnij.  
o Chwyć za uchwyt znajdujący się w dolnej części urządzenia i pociągnij go w linii prostej 

w swoim kierunku. 

o Wyjmij filtr 360 All-in-One True HEPA. 

 

 
3. Przygotuj nowy filtr 

Wyjmij filtr 360 z opakowania ochronnego. 
o Urządzenie włączone bez uprzedniego wyjęcia filtra 

z opakowania może wydawać dziwne dźwięki, 
zdeformować się, przegrzać i działać nieprawidłowo. 
 
 

 

 

 

 

 

UWAGA: Aby zapewnić optymalną pracę osuszacza powinny być 
stosowane filtry WINIX.  
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4. Wymiana filtrów 

 

 
1. Zamontuj filtr: chwyć za dolną część filtra i popchnij górną jego część ku górze aż 

znajdzie się na swoim miejscu. 
 Górna część filtra jest otwarta, dolna zamknięta.  
 Filtr jest prawidłowo zamocowany, gdy nie można go głębiej wsunąć do urządzenia.   

 
2. Zamontuj tylny panel, najpierw wsuwając zatrzask na dolnej krawędzi w podstawę 

urządzenia, a następnie przechylając panel ku górze, w kierunku urządzenia aż do 
zatrzaśnięcia.  

 

5. Resetowanie urządzenia 
Po wymianie filtra włącz urządzenie, a 
następnie wybierz i przytrzymaj przycisk 
Check Filter przez co najmniej 5 sekund, 
aby zresetować urządzenie.  
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CZYSZCZENIE FILTRA 

 
Częstotliwość czyszczenia filtra zależy od jakości 
powietrza.  

 
o Do czyszczenia filtra używaj tylko i wyłącznie 

odkurzacza lub miękkiej suchej szczotki. 
o Czyść tylko Pre-filtr. 
o Tego filtra nie wolno myć w wodzie.  

 UWAGA 

 Nie używaj benzenu, alkoholu ani innych płynów, które mogłyby uszkodzić urządzenie. 

 

CZYSZCZENIE CZUJNIKA KURZU 
 
Aby zachować żywotność czujnika kurzu (Dust Sensor), który 
monitoruje poziom kurzu i najmniejsze cząsteczki 
zanieczyszczeń, należy go czyścić co dwa miesiące. Jeśli poziom 
zanieczyszczenia jest jednak wyższy, należy robić to częściej.  
 

1. Otwórz pokrywę zabezpieczającą czujnik. 
 

2. Za pomocą odciśniętej, bawełnianej ściereczki wyczyść 
soczewki oraz wlot powietrza czujnika.  

o Używaj do tego tylko i wyłącznie wody, bez dodatki 
innych substancji, takich jak alkohol czy aceton.  

 

 

 

3. Wysusz resztki wilgoci za pomocą suchej ściereczki.  
 

4. Zamknij pokrywę. 
o Pokrywę zabezpieczającą czujnik kurzu można czyścić 

za pomocą odkurzacza.  
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CZYSZCZENIE WNĘTRZA I ZEWNĘTRZA 

 

5. Wyczyść zewnętrzną obudowę za pomocą szmatki, mocno 
odciśniętej z wody o temperaturze pokojowej, a następnie 
wysusz za pomocą czystej suchej szmatki. Rób to co 1-2 
miesiące. 

 

 

 

6. Aby wyczyścić wnętrze urządzenia, otwórz panel tylny i 
wyjmij filtr, a następnie za pomocą odkurzacza wyczyść 
wnętrze. Rób to co 1-2 miesiące.  

 

 

UWAGA 

 Przed myciem i czyszczeniem urządzenia wyłącz je i wyjmij wtyczkę z gniazdka, a 
następnie poczekaj, aż ostygnie.  

 Nigdy nie rozkładaj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj nic w urządzeniu samodzielnie.  
 Nie używaj do czyszczenia łatwopalnych sprayów czy płynnych detergentów.  
 Nie powalaj dzieciom myć urządzenia. 
 Przed myciem i czyszczeniem upewnij się, że urządzenie nie jest podłączone do prądu.  
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FAQ 
 

Problem 
 

 
Rozwiązanie 

Nie chce się w ogóle włączyć 

Czy wtyczka jest dokładnie osadzona w gniazdku?  
 
Upewnij się, że w gniazdku jest prąd i czy wtyczka siedzi 
prawidłowo.  
 
Czy jest zasilanie? 
 
Sprawdź, czy inne urządzenia elektryczne i światło 
działają i spróbuj jeszcze raz.  
 

Nie pracuje w trybie Auto 

Czy tryb Auto został wybrany? 
 
Wybierz przycisk Mode i trzymaj go tak długo, aż Auto 
Mode się ustawi. 
 
Czy czujnik jest zablokowany lub w inny sposób 
unieruchomiony?    
 
Przetrzyj czujnik za pomocą lekko zwilżonej ściereczki, a 
następnie wytrzyj go do sucha patyczkiem bawełnianym. 
.  
 

Kabel i wtyczką są gorące 

Czy wtyczka została poprawnie osadzone 
w gniazdku? 
 
Upewnij się, że wtyczka poprawnie siedzi w gniazdku.  
 

Urządzenie wibruje i wydaje dziwne dźwięki 

Czy urządzenie stoi na pochyłej, nierównej 
podłodze? 
 
Przesuń je na stabilną, prostą powierzchnię.  
 

Urządzenie wydziela dziwny zapach 

Czy urządzenie pracuje w pomieszczeniu pełnym 
dymu, kurzu i innych zapachów? 
 
Wyczyść wloty powietrza z każdej strony i wyczyść filtr 
wstępny 
 
Wyczyść lub zmień filtr. 
 

 
 

Urządzenie słabo pracuje i/lub nie oczyszcza 
powietrza 

 

Czy świeci się kontrolka Check Filter? 
 
Wymień filtry.  

Panel kontrolny jest przyćmiony 

Czy sensor światła jest zabrudzony lub 
zablokowany? 
 
Kiedy jest włączony tryb Auto Mode, po wyłączeniu 
światła w pokoju automatycznie włącza się tryb nocny 
(Sleep). 
 

 
 
 
 
 

Czy oczyszczacz i drugie urządzenie są od siebie w 
zbyt dużej odległości? Czy mogą pojawić się 
zakłócenia ze strony sieci bezprzewodowej LAN, 
innego urządzenia bezprzewodowego (2,4 GHz) lub 
mikrofalówki? 
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Brak dźwięku 

Sprawdź połączenie Bluetooth między urządzeniem a 
oczyszczaczem. 
 
Ponownie ustaw połączenie 
 
Jeśli łączysz oczyszczacz z komputerem PC. Sprawdź czy 
ustawienia są odpowiednie dla połączenia Bluetooth.  
 
Zwiększ poziom głośności. 
 
Sprawdź, czy rzeczywiście włączyłeś źródło dźwięku.  

W trakcie odtwarzania muzyki dźwięk rwie się lub 
zanika.  

Przesuń oczyszczacz w inne miejsce, jeśli znajduje się w 
pobliżu urządzeń emitujących fale elektromagnetyczne 
(np inne urządzenie z Bluetoothem, mikrofalówka, 
router). 
 
Usuń wszystkie przedmioty pomiędzy oczyszczaczem a 
urządzeniem. 
Zmień miejsce drugiego urządzenia.  

Nie mogę nawiązać połączenia Bluetooth Przesuń oczyszczacz i urządzenie bliżej siebie. 
 
Upewnij się, że włączyłeś tryb łączenia. 
 
Jeśli sygnał Bluetooth jest hamowany np. przez ścianę 
czy mebel, połączenie może być niestabilne lub bardzo 
słabe.  
 
Przesuń oba urządzenia bliżej siebie lub popraw kabel 
zasilający.  
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

WINIX Tower QS(JBL) 

 
Nazwa modelu 

 
NK300 

 
Napięcie 

 
AC220V ~ 240V, 50/60Hz 

 
Pobór 

 
55 W 

 
Powierzchnia pomieszczenia 

 
MAX 90 m2 

 
Rozmiary 

 
310 mm(W) x 310 mm(D) x 750 mm (H) 

 
Waga 

 
8,3 kg 

 
Filtr wymienny 

 
Filtr N1 / 1712-0030-01 

 
 Dla poprawienie skuteczności produktu projekt, specyfikacja techniczna 

oraz wygląd mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.  
 
 

SPECYFIKACJA – GŁOŚNIK, BLUETOOTH 

 
Głośnik 

 
Kategoria 
 

 
Specyfikacja 

System  41 mm, 2 x 8W 
Obudowa Podwójna membrana bierna  
Pasmo przenoszenia 90 Hz ~ 20 kHz 
Impedancja 4-ohm 

Wzmacniacz 
Moc znamionowa 6W/ channel 

Bluetooth 
Pasmo przenoszenia 2,4 GHz (2402 ~2480 MHz) 

 
Maksymalna odległość transmisji 10 m 
Kompatybilność HSP, HFP, A2DP, AVPVP 
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 Warunki gwarancji 

 
1. Produkt powstał pod rygorystycznym nadzorem i inspekcją. 

2. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń produktu wynikłych z niedbałości i/lub 

niewłaściwej obsługi urządzenia przez klienta. W tym przypadku koszty serwisu i 

dostawy w okresie trwania gwarancji ponosi klient. 

3. Aby oddać produkt do gwarancji, należy przy tym okazać niniejszą gwarancję.   

4.  Zachowaj niniejszą gwarancję w bezpiecznym miejscu, nie można jej otrzymać 

powtórnie.  

5. Niniejsza gwarancja jest ważna tylko i wyłącznie w Europie.  

 
Nazwa produktu 

 
Oczyszczacz powietrza 

 
Nazwa modelu 

 
AGN335 

 
Data zakupu 

 
 

 
Okres ważności gwarancji 

 
2 lata 

 
Adres zakupu 

 
 

 
Telefon sprzedawcy 

 
 

 
Dane klienta 

Adres: 
 
 
 

 

Nazwisko: 
 
 
 

 

Telefon: 
 
 

 

 Po zakupie uzupełnij powyższe informacje.  
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